Agreement P4-05/01/16
MEDA / FUND Laska

THIS AGREEMENT made as of January 05, 2016

Mennonite Economic Development Associates (MEDA) (hereinafier
referred to as the CLIENT or MEDA) duly represented by Stephen
Lloyd Wright who acts under the POA and applicable law of Ukraine,
and

Charitable organization Charity fund “Laska” (FUND Laska)
represented by the Head of the organization Ludmyla Yuriivoa Rudenko-
Kardash (hereafter CONTRACTOR) who acts under the Charter and ap-
plicable law of Ukraine

WHEREAS the services of the CONTRACTOR are sought in connec-
tion with the execution of a project in Ukraine, designed to support and
promote the economic development of those holders in South and South-
east Ukraine. _

WHEREAS the CONTRACTOR wishes, in consideration of the pay-
ment and according to the conditions specified herein, to perform these
services hereinafter described;

WHEREAS, the CONTRACTOR shall perform these services in ac-
cordance with the Contribution Agreement entered into between MEDA
and Department of Foreign Affairs, Trade and Development Canada
(hereinafter called the DFATD Agreement ) and in accordance with the
program goals and project deliverables identified by MEDA,;
WHEREAS, MEDA provides project direction, and final decisions re-
garding the project rest with MEDA and its appointed Regional Project
Manager;

It is agreed by and between the parties hereto as follows:

I. SUMMARY DESCRIPTION OF SERVICES

For the purpose of this contract, the CONTRACTOR shall provide the
following services and execufe the activities — all in keeping with the
laws and regulations of the Government of Ukraine as following:

Horosip P4-05/01/16
MAEP / ®OH/{ Jacka

IO YTONY exsaneno Bix  «05» ciuus 2016 poky

Menounircbka Acouianin Exowemiunoro Pesearky (MAEP), (manani
imenyetses SAMOBHHK aSo MAEP) & oco6i Cripena Jlnokina Patita mo zie
ua niferasl JlopyyeHns Ta YHHHOIO 3aK0HO/AaBCTBa YKpainy, Ta

Baaropilina opranizanis Baaroxiiuuit doxun «JTackar
B ocobi KepiBsMka opranizaniy Pyne:me-Kapnam Jlm,nmmrs KOpiisnu

(wanani imenyersca BUKOHABEID), mio nie na yizcrasi Cratyty Ta 4HaHOro
3aKOHOZABCTBA Y KpaiHu

BEPYHYHW JIO YBAI'H, mo nocnyrz BUKOHABIS notpi6ui y sp'saky 3
BHKOHAHHAM TpPOSKTY B VYXpaimi, skuifl 0IaHyeTses A MATPHMKH

CUIBrOCHBHPOOHAKIB Ta CNPHABHA CKOHOMIMHOMY PO3BHIKY Ha NiBOHi Ta
IHBACHHOMY CXOAi Y Kpaiuy.

BEPYHH 10 YBAI'M, mo BUKOHABELD xo04e, 3 ypaxyBaHusM OIIATH Ta

BIWIOBLHO /10 YMOB, 3a3HAYEHUX Y MBOMY JAOKYMEHTI, BAROHATH Iii HOCIYIH, SK
ONHACAHO HUXKYL,

bepyan ao ysarn, mo BUKOHABEILL 30608' zsymacs; BMKCHATH I IOCIYIH
BUIMIOBIHO 210 YTOAM 1ipo BHeexu mix MAEP Ta Mimcrcpcmou 3aKOPHOHAHX
cipas, Toprism ta poasutky Kanaau (aani Yroga M3CTP) i sianosimao go minett
IpOTpaMi Ta pe3vibTaTis NPOCKTY, BUsHadeHux MAEP;

Bepyqu 1o yeary, o MAEP 3aGe3uedye BampsaM NPOEKTY, 2 OCTATOYH] pirreHHs
3amuualoTees 3a MAEP ta npuanavesum pericHansHEM MeHEKepOM;

Cropons oroIHCs Upo HACTYIIHE:

1. KOPOTKUI OITHC TIOCYT _
Mot mineil wsoro xoutpakty, BUKOHABEIL mae manasary  signosiggo 10

3akofis i pocraposaM VYpsay VkpaiHu, DOCIyrH Ta BUKOHYBATH 3&XOHM
HACTYTIHUM SHHOM:!
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(.1  Adequate management, administrative, financial and operational

support for the project components that CONTRACTOR . is responsi-

ble for: -

1.2 Provision of formal distinct trainings per year as requested by

MEDA.

1.3 Provision of the requisite time for administrative support person-

nel and services to provide the level of services required to meet the

defined outputs related to this Contract.

1.4 Provision of the requisite office facilities and transportation ser-

vices required to meet defined outputs of the project.

1.5 Preparation of quarterly, annual and final reports as specified by

MEDA, the provision of additional information as required by project

management in the attainment of the program objectives.

1.6 CONTRACTOR shall be knowledgeable about and adhere to the

laws and regulations of the government of Ukraine that govern or im-

pact projects.

- 1.7 While it is expected that individuals hired for the project will be
employees of CONTRACTOR.

1.8 MEDA agrees to pay the invoiced costs incurred by CONTRAC-

TOR to manage and implement the project, which have been approved

by MEDA management.

1.9 Following the signing of this contract and prior to accepting any

additional contracts or work that requires substantive change in the in-

volvement of CONTRACTOR s key management personne! in the

project, CONTRACTOR agrees to provide details of such additional

contracts and provide a management plan in consideration of the im-

pact of these contracts on MEDA's project. CLIENT reserves the right

to approve any changes to the personnel or plan for management of the

MEDA project.

1.10 Any external consultants hired by CONTRACTOR for the de-

livery of any portion of the project must be approved in advance in

writing by the MEDA Regional Project Manager.

1.11 All CONTRACTOR Project staff (part-time, full-time, sub-con-
tracted) shall keep time sheets that can be verified by audit. The time
sheets shall be approved by the individual’s supervisor.

1.1 BHMKOHABEIIb Gepe na cefe mimnosisme xepiBaurrso, amMinictpy-

Barud, QiHaHCOBY Ta ONEPATHBHY WiATPHMKY HIOAC peanizamil KOMIIOHEHIIB
ITpoexry:

1.2 3alesnevenns po3poGicHEX Ta HIArOTOBACHUX JIPEHIHTIB Ha pik Bijmo-
BLIHO 110 BEMOT MAEP.

1.3 3aBesneyerns neobximHoro yacy s anMinicTpaTHBHOT maTpHMKE nep-
COHATY T2 JOCAYT 32,18 3abesneyenns pisxs cepricy, siki weoOXiaHl wis aocs-
PHEHHS ICBAUX PE3YIBbTATIE, HOB'S3aHEX 3 v Jorosopom.

1.4 3abesnecucuns HeobGximuum odicunm obnammanssM, Ta TPAHCHIOPTHHMHK
NOCHYraMy, SKi HeOOXIHO JUTE IOCATHCHHSL BU3HAYCHIEX Pe3yHTATIR POSKTY.
1.5 Tlixroroska KBapranpHux, piuAmx i TiACYMKOBHX 3BITIB, K BUIHAYCHO

MAEP, nananns gonatkosoi inpopmauii BINOBINHO 0 BEMOT KepiBHHIITBA

HPOLKTY ¥ AOCATHEHNI MNeH IporpaMu.

1.6 BHUKOHABEIIb Ma¢ 3naTH Ta JOTPAMYBATHCS 3aK0OHOZABYHX | HOPMATH-
BHHX AKTiB YKPAIHH, SKi MOXYTh BAMAraTH y3r0JlKeHHs af0 BIUTHBATH HA 0po-
eKT.

L7 Quikyerses, mo daxipii, 3anyyeni y pamxax npoexrty GynyTs ciayxbos-
mavu BUKOHABILSAL

1.8 3AMOBHUYK srones onmauysaru srrpate BUKOHABIL{A, mio sunuka-
IOTH Y 3B’ #3KY 3 OPragisaiicio Ta peanizaiicio mpoexty, ki y3roixeni i3 Kepin-
munTeoM MAEP.

1.9 Iicas uipmucanss Koutpakty Oyms-ski 1ojarkosi xonTpaktd aGo po-
GoTH, MO BAMAraoTh ICTOTHAX 3MiH B 06c#31 pobiT OCHOBHOTO nepcokary BH-
KOHABLS, BUKOHABELLD norokyeTses NONepezinho HAKABATH JeTal ra-
KHX JOJATKOBHX KOHTPAKTIB, & TAKOX HAJABATH TUIAH PoGOTH 3 ypaxyBaHHAM
BIUIHBY ITHX xcmpm{'ria #a [poexr MAEP. 3BAMOBHUK 36epirae 3a coboiwo
TIPABO HPRUMATH BITIOBIZHI pillents mono GyaAs-AKuX 3MiH, MO0 CKuay ie-
peosany ato nnauy suxoHauns [Ipoekry MAEP.

1.10 Bym;—am 3OBHIOTHI KOHCYMbTAaHTH a0 opraniszauii, uadtasri ans Buxo-
HaHAsN 6yn5—mx pobir BUKOHABIIEM B pamkax peamisauii ITpoexty, Marors

6yTH y3ro/UKeR] 3aBIaCHO 3 PErioHATEHUM MCHEJUKCPOM Tpoexty MAEP ¥ nu-~
CbMOBiH popmi.

1.11 Bei cuippobiTauri (KOHCYIbTanTH), sKux 3amic BAKOHABEL y
pavxax TTpoexty (senosumit poSouuit nens, nosmuit pobounit eHb, 3a
KOHTPAKTOM) HOBHEH] Maty Tabenk poGouore gacy, mo Moxe Gyrd 3anipennit
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1.12 All procurement of goods and services made under the project
must conform to DFATD)’s procurement guidelines. A copy of such
guidelines will be provided to CONTRACTOR upon request. .

2. RELATIONSHIP OF THE PARTIES
Nothing contained in this agreement shall be construed as the ¢stablish~
ment or creation of a relationship of master and servant, principal and
agent or employer and employee between the CONTRACTOR and CLI-
ENT, it being agreed that the position of any person deemed as CON-
TRACTOR pursuant to this agreement is that of an independent CON-
TRACTOR. |

3. QUTPUT
The CONTRACTOR shall deliver the specific outputs contained in the
The Project Implementation Plan (pending). The Certificate of comple-
tion is the way to confirm the work is done.

4, TERMINATION
The CONTRACTOR shall complete the tasks described in section 1
herein and deliver the outputs between January 05, 2016 and March 31,
2021. Amendments to these dates may occur at mutual consent of both
parties.

i 5. CAPITAL ASSETS / EXPENDITURES

The purchase of all capital assets including but not limited to air condi-
tioners, AV equipment, vehicles, computers and other equipment must
be pre-approved prior to purchase.

The CONTRACTOR will submit a purchase request for all capital ex-
penditures. The North America-based Project Manager will review the
purchase request and ensure that it is in keeping with DFATD regula-
tions and the budgeted amount. The North America-based project man-
ager will provide a response in writing for approved purchase requests.
Al capital assets purchased for the project’s use remain the property of
DFATD until such time as approval is received from DFATD to transfer

aysutopoM. Tabexs poboucro yacy mae GyTi 3arBepKero Gesnocepe i Ke-
piBHEKOM 0c0O0R.

1.12 Bcl mpunbanns ToBapiB 1@ NOCTAYAHAS NOC/YT, BuMteni B pamkax ITpoe-
KTy, nosuugi Bimropizars ymopam M3CTP Kawaxm npo sabesnewenns. Konis
Taxux ymoB Oyze Hagana na sumory BUKOHABIIA.

2. BJITHOILIEHHS CTOPIH
Himo 8 naniit Yroni ge Gyae BATHYMAYCHO, SK BCTaHOBNEHHA 200 CTBOpEHHS
B33EMHH BRACHWKA i cnyxOoBud, HavansHHMKa 1 aremta abo poforomasus i
cayxbosng y sinsocHsax mMbx BUKOHABIIEM i 3AMOBHHWKOM. Cropoux
LHOroAMACE, mO nosumis Oyme-sxoro cyO'exra, sxuil BuCTynae B poni
BHKOHABIA, zrimmo 2 Hi€1o yro010, € NO3AUICIO HE3AIEKHOIO BHKOHABIA.

3. IOCTABJIEHI 3ABJIAHHHA
BHUKOHABEID 6yne suxonyparna neguuit ofcar pobiT i mocmyr, sxuil srasasmit
8 [Inani peanizanii Ipoexty (8 pospobui). Dopmoto npuitusris pobir i nocayr €
AXT DpEiOMY-BHKOHAHHA podIT

4. 3AKIHYEHHAA
BUKOHABEILD mae 3akinuutn suxoHanss pobir, onscansx y posmiai 1, i
BHKOMHS 3aBJAanHs B TepMin 3 05 cigns 2016 no 31 Gepesus 2021 poxy. 3mina
IHX TepMiHiB MOXe BiabyTucd npa 0OONLBHIH Yol JBOX CTOPIH.

5. OCHOBHI 3ACOBM/ BUTPATH

Kytisis ociopHMX 3acobiB, BIUTIOYAOYH ae, He 00OMeXyioun, KOHIHINOHEpH,
obnangansg Bigeo oOxanHaHHA, TPAUCTIOPT, KOMITIOTEPR Ta inme obnaguanns,
Mae OyTH ONEPEIHBO 33TBCP/DKCHA.

BUKOHABELD 0Oyze nogasaty 3anHT Ha KYHIRMO UM BCIX OCHOBHEX 3acoBiBb.
Kepipuuk npoexry y nisaiuniit AMepHIl posrisHe 3amuT npo HOKYNOKY Ta Mae
MICPEKOBATHCH, IO BiH 3HaxonuTecs y piamosigmocti jgo samor M3CTP 1a vy
pamiax Owomxery. Menemwep npoekry y misHIuHIE AMepuni Mac HazaTH
BiIOBiAL ¥ NMCEMOBIH hopMi. Bei ocrosni 3acobu, npunbani UL BAKOPRCTAHHS
NPOEKTY SATHINAKTECS BlacHicTo M3CTP o tux nip, noxu M3CTP re rajacTs
CBOIO 3r0AY Ipo nepeaayy enacyocti. He cain poGura Gyas-axi mpunyinenns
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ownership. DFATD’s approval of transfer should not be assumed.

6. METHOD OF PAYMENT
Payment will be made quarterly in advance based upon approved realis-
tic projections and the budgeted amounts.
All payments on the CONTRACTORs account wxl} be made in UAH
(Grivna) and / or US dollar equivalents.
Advance requests must be itemized against line items in the budget in an
easily reconcilable spreadsheet.
Quarterly payments will be rationalized against previous advances,
based on the quarterly reports and supporting documentation provided
and in keeping with the overall budget.
All payments received by CONTRACTOR for the project will be placed
in a separate bank account established solely for this project. The bank
account can be interest bearing (as available). All interest earned on
advances shall be credited fo the project as an advance received from
MEDA. Funds will be maintained in USD to the extent possible.

7.CONTRACT AMOUNT and PAYMENT

Subject to the terms and conditions of this contract and in consideration
for the performance of the services by the CONTRACTOR, the CLI-
ENT shall pay to the CONTRACTOR a total amount not to exceed 1.5
million (One and a half of a million) UAH or US dollar equivalent. Such
payment shall be made by the CLIENT to the CONTRACTOR upon
presentation of a quarterly invoice for actual and allowable costs in-
curred by the CONTRACTOR, supported by appropriate documenta-~
tion. The contract value will be amended as necessary.

8. DIRECT EXPENSES AND OTHER FEES

No other direct expenses or fees may be charged by the CONTRACTOR
to the CLIENT other than those specified in sections herein without prior
agreement of both parties. No expenses may be charged to the project
that are not deemed to be allowable.

In the event that CONTRACTOR. incurs costs for the project that are
not deemed to be allowable expenses, then such costs will not be reim-
bursed to CONTRACTOR and the full cost of such items will be borne

meno sroam M3CTP npo nepenavyy BiacHOCT.

6. METOJIH OIUTATH

Omnuara Gyne 3uificHioaTHes MOKBAPTAILEC Y GopMi NEpeonnaTs #a OCHOBI
3aTBEPDRCHAX TPUAHITHRX Ta JORUBHHX OKa3HHKIB i GIO/KETHHX CYM.
Bei marexi na paxynoxk BUKOHABIS 6yay s nposouTacs B rpasHsy 12 /
abo B I0NAPOBOMY €KBiBANCHTI.
Honepeni 3as8kH nosumyi SyTH posnucani BIAIOBIAHO BAAATKOBAX CTATEH ¥
Oro/uKeTi Ta 3BeRen] y Tabmmiyo.
Ksapranei ruarexi OymyTsh palionanizoBasi 3 NONEpeRIME JOCITHCHHSMY, Ha
OCHOBi KBAapIAILHUX 3BiTiB Ta CYNPOROIKYION0] NOKyMeHTANiT, AKa Byne npes-
CTaBNeHa BLMIOBIHO 10 3aramsHOTO G10mKeTy.
Bei muarexd, orpumani BUKOHABLEM no upoekty, 6yayTs posmimeni ua ok-
pemuit GanxischKui paxyHOK, BUIRPHTHI BUKITBONHO U1 HBOTO TipoekTy. Ban-
KiBChKHIA paxyHox Moxe BYTH 3 HapaxXyBasHaM BiACOTKIR (FKIIO MOXIHBO). Yei
BI/ICOTKY 34 aBAHCAMA MAIOTh KPEANTYBATHCS Ha TIPOSKT, SIK ABAHC, SIKUHE OTpH-
myersest Bix MAEP. Konrmu mavors s6epiraraes y nonapax CIIIA s mMipy Mox-
JHBOCTI.

7. CYMMA KOHTPAKTY i [UIATEX
Biaiiosinso 10 yMOB IEOTO JIOTOBOPY Ta 3 YPAxyBaHHAM O0GCSTY HAXaHHX TOC-
nyr BAKOHABIIEM, 3AMOBHHK mae cootature BUKOHABLKO saransay
CyMy, IO He nepesuiiye 1,5 Man. y rpuBisx abo B 10MapoBOMY eKBIBAICHTL,
Taxi nrarexi BUKOHABLIKO 3AMOBHUK Gyze snilicHioBaty Ticss HaRaHus
KBApTaNbHOIO 3BiTY Ha jiilicHi Ta npuiHaTHi BUTpam, noneceni BUKOHAB-
HEM, miatseppkeri BiMOB THuM# HoKyMeHTaMK. BapticTs kontpaxty Gyne
3MIHIOBATHCE TTO Mipi ReoBxinHoCTi.

8. TIPSIMI BUTPATH TA THIII ITJTATEXI
Histxi inon npsami BuTpaT abo BHHATOPOJM HE MOXKYTH CTATYBATHCH
BMKOHABIEM i3 3AMOBHUKA, 3a sussTkoM THX, sKi BKa3aHo y po3ainax
sanie, 6e3 nonepeassoi sroaun 06ox cropis. Hiski Butpath He MOXyTH Oyri Bin-
HeCeH] Ha paXyHOK IPOEKTY, KO BOHH He BRAKAIOTHCSH NPHITHATHUME.
VY pazi BUHMKHCHHS TakuxX BaTpar 3 6oxy BUKOHABIS, sxi He ¢ noaponeaMey/
npuiasTauMdE SAMOBHHUKOM i M3CTP Kanmamu, simmxoayeanus BUKO-

-
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by CONTRACTOR ..

9, INSPECTION AND AUDIT
9.1 The CONTRACTOR shall facilitate inspection and aundit by the
CLIENT, DFATD or the AUDITOR GENERAL and any other person
duly authorised by the CLIENT of the documents and records required
to be maintained herein (including but not limited to time sheets,
payroll records, expense reports, original receipts etc.). The scope of
an inspection and audit may include, inter alia, the examination of the
project accounting records in order to determine whether the charging
of administrative and operational support costs to the project complies.
For auditing purposes, Program accounting records shall be retained
for seven years fol low'mg the termination of this agreement (March 31,
2021).
9.2 The CONTRACTOR shall facilitate visits by the CLIENT and
DFATD or the AUDITOR GENERAL (and/or any other person duly
authorised by the CLIENT, DFATD or AUDITOR GENERAL) to the
project’s site(s) to evaluate the achievements of the project during the
period of implementation or thereafter. Any costs incurred for these
visits are not recoverable from DFATD.

10. INSURANCE
The CONTRACTOR shall be responsible for maintaining all life, heaith,
accident, workers compensation, including employer’s liability, and any
other insurance benefits related to all those employed or otherwise hired
by the CONTRACTOR in accordance with the laws, regulations and
practices of Ukraine.

11. TERMINATION OR SUSPENSION OF SERVICES
Notwithstanding anything contained in the contract or in these condi-
tions, either party may at any time by notice in writing of not less than
30 days terminate the contract in whole or in part. In such event, the
CONTRACTOR shall be paid for any time already spent in the execu-
tion of this contract and shall be reimbursed for any direct allowable
expenses paid related to the execution of this contract. In signing this, it
is understood that this clause is in agreement with Ukrainian law, and if

HABIIO we 6yze, i nopra ix sapTicTs mo 1ux eTarrax Oy/e singecena na paxy-
#oxk BUKOHABIIA.
9. KOHTPOJIB 1 AYUT
9.1 BHUKOHABEUb mac copustu nepesipni ta ayauty 3AMOBHHKOM,
M3CTP au TEHEPAJIBHUM AY IUTOPOM a0 YUOBHOBDKEHHAM MPEJCTAB-
maxoM 3AMOBHUWKA noxymenTis 1a 3amacis, axi HeoOXiano secry (Bimoga-
1094, ane e obmMexyiouucs Tabesti o6iky poGovoro vacy, BinemocTi 1o 3apo-
GiTuill 10rati, 3BiTH NPO BATPATH, OPHFIHAIK KBATAHIR i T.4.). MeToo nepesi-
PKH Ta aynuaTy Moxe OyTH, cepen iHimoro, nepepipxa GyXranrepehKix 3amucin
IPOCKTY, /ULl BHAHAYCHHA BIUIOBIAHOCT] BATPAT aiMikicrparusnol Ta onepa-
WOl nigrpumkH BuMoram Tlpoexty. 3 MeTow aymuTopeskol nepesipka Gyx-
TaITEPCHKi 3aIHCH HOBAHHI 36epiraTics HacTyuHi ciM poKiB mics 3aKiHYeHHs
TepMiny forosopy (31 Gepesns 2021).

9.2 Tlipu nposeneuni aymmry BUKOHABELLD mae cupusiti Ta gonomarata
3AMOBHHKY ta M3CTP abo FEHEPAJIBHOMY AVIIUTOPY (14 /a6o in-
UM YIOBHOBaXEHHM ocobam it 3AMOBHMKA, M3CTP uu [EHEPAJIL-
HOT'O AVIINTOPA ) abu pusnagarté SOCSTHEHHS IPOSKTY NPOTATOM peatiza-

uii Ta micus, Byae-sxi BETPATRA, MOHeceni v 3B's3Ky 3 M Bizntamu M3CTP
HE BIAIKOJIOBYE.

10. CTPAXYBAHHS _
BUKOHABELDL 3060s's3auuit 3acrpaxypaté naliustyx crispobitaukie mis
BRKoHaHHA nanoro KoHTpakty fis 36epexenss 1X KETIf, 370pOB'S Ta y pasi -

 BAHHKHEHHS HEIMACHOT0 BHIAAKY, 3 HACTYIIHOK KOMIECHCAIUEK B paMKax

CTpaxoBKH a00 BHHHKHEHHS CTPAXOBOTO BHMANKY BiNTOBLIHO 10 HOPMATHBHO-
MpAaBOBHX aKTIB YKpainy,

11. TIPUTTMHEHHSA ABO MPU3YTIMHEHHSA [TOCIYT

Hespaxaioun na Byb-sxi MONOKEHAS I0roBopy abo BHKIANSH] B HEOMY YMORBH,
Oynp-sxa i3 cropin Mae npaBo B Gymp-AKMil Yac, UUIAXOM MOBIOMICHHS Y
nuceMoBil hopmi re Mermr HDK 3a 30 uiB, posipeaTi Jorosip B uinomy abo Horo
gactann. ¥ Takomy Brnaaxy, BAKOHABIIO MaioTe onmaTsty 3a Yac, Skai e
Oyno BHTPAYEHO Ha BHKOHAHHS 3aBAaHbh NPOEKTY Ta BiNNKOAYRATH OYAL-SKi
IpsMi T4 NpRAHATHI 32 MM KOHTPAKTOM BHTPATH.

Hinnucyroun Bed AOKYMEHT, BBAKACTHCS 3PO3YMLIMM, IO Ued NyHKT BiAnosinae
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not, the responsibility and liability shall fall to the CONTRACTOR.

In the event of termination, any funds received by the CONTRACTOR
in advance that have not been expended upon approved and allowable
costs shall be returned to MEDA immediately.

12. USE OF PROPRIETARY INFORMATION

12.1 The parties to this agreement anticipate that in order to perform
this Agreement, it will be necessary for either party to produce
documents and training materials for distribution to partners and for
other project related use. =
All such project documents shall be clearly marked with the following
disclosure; -

“This document has been produced by FUND Laska and MEDA”.
CONTRACTOR shall jointly retain intellectual rights to the materials
with MEDA and may also use documents produced for the project,
with all such documents clearly marked with the above disclosure.

12.2  All training materials, electronic or printed, shall contain the
logos of each of CONTRACTOR , MEDA and DFATD in equal size
and visibility.

13. PROJECT COMMUNICATION
As signatory to the Contribution agreement, only MEDA or its desig-
nated representatives are authorized to represent the project, officially
communicate results or provide reports to DFATD, the Ukraine govem-
ment and / or at any other venue such as conferences, workshops or ather
similar public events. Upon request, MEDA may authorize CONTRAC-
TOR to represent either MEDA or the project in such situations.

14, CONFIDENTIALITY
14.1 The Parties shall respect the confidentiality of any information
{(including computerized databases) pertaining to any program
participant and other individual or group of beneficiaries of the project.

Confidential Information can only be released to the persons duly
authorized by the MEDA in writing to receive such information, and

3aKOHY YKpaiHH, a sKmo Hi, T0 3060B'$3aHHS Ta BiAnoBifamsHicTs arac ua
BUKOBABLIL. ¥V pasi nprummennst yroms, Gymp-ski xomra, OTpUMaHi
BHKOHABIIEM y dopmi asancy, mo ne Oyno muTpaueno Ha cxpameni abo
NPHIHATHI BATpaTy, MaloTs 6y1u nosepheni MAEP peratino.

i2. BAKOPMCTAHHS KOHOUIEHITHHOL IHOOPMALT

12.1 Croporn wi€i yrozu nepenbauaiors, Mo 3 METOO BHKOHAHIS giel Yromu
s 060X CTOpiH HeolximnuM OyAe CTBOPEHNS NOKYMEHTIE TA HABYANBHIEX
MaTepiaiiB JULi PO3NOBCIOIDKCHHA Cepejl mapTHepis abo GyAp-9XOTo IHINOro
BHKOPHCTAHHS TIOB’ #3aHOTO 2 IIPOEKTOM.

Bei Taxi fokyMenTH IpoeKTy MaloTh GYTH YiTKO Mapkomani i3 3asHaueHHAM
HacTyfnHol indopmanii:

"He#t noxyment Gyno creopero ®OHJ Jlacka tTa MAEP".
BHMKOHABELb mae cninsno 3 MAEP 36epiratu inrenextyanssi npaBa Ha
MATepiand, a TaK0X MOXKe BHKOPHCTOBYBATH HOKYMEHTH, MirOTOBICHI B
PaMKaX TIpoeKTy, YiITKO MAPKOBaHI i3 3a3HaYeHo10 Buite indopmaicro.

12.2 Bei mapuanbhi MaTepiasiy, edékTporni alo upyxoBaHi, MaroTs MiCTHTHE
norotum xoxuoero - BUKOHABLISA, MAEP ta M3CTP, piswi 3a posmipom Ta
BHIBMICTTIO.

13. BBACMOJAUI NPOEKTY
Bpaxosyioq Yrony npo saeckd, Tinmskn MAEP abo if npusnaseni npeacTasama
yunosseBaXeH! npeycrasastd [Ipoexr: wagasatu indopmanito mpo pesymsramn
ado nopasaty 3site M3CTP Kananm, Vpsay Vipaius Ta / abo B micusx
IPOBEEHHA CeMinapis, cumIo3iymis abo Ha iRImMX rpoMancLinx zaxomax. Ha -
Bumory, 3AMOBHUWK wmomxe yrnoBHOBawWTH BUKOHABIIA npeactavnaru
MAEP a6o npoexT y nogiGHux cutyamnisx.

14. KOHOYIEHIIMHICTD
14.1 Croponn nopumni nosaxara xoudinerniitsicts Gyms-skoi imdopmanii
(Bremovatown koMiriorepii 6as Jawux), WO HATCKHTH KOKHOMY 3 YUACHUKIB
Hpoexry, imauBinyyMy 9 rpyni yuacuuxis Ipoexty,

Kondienuitina impopmanis Moxe Oyra magana Tinexi 31 srom MAFP
YIOBHOBAKEHUM y IickMOBiH $opmi Ha Te ocobam abm oTpumard TaKy

6//12



then only when 1 the interest of the program partieipant, individual or
group of beneficiaries of the project.

14.2 The CONTRACTOR acknowledges that certain of the material
and information made available to the CONTRACTOR by the Client
in the performance of the Services will be of a confidential nature. The
CONTRACTOR recognizes that confidential information is the sole
and exclusive property of the Client whether it is obtained or
developed by the CONTRACTOR alone or in conjunction with others.

14.3 The CONTRACTOR shall use its best efforts and exercise utmost
diligence to protect and maintain the confidentiality of all confidential
information. The CONTRACTOR shall not, directly or indirectly, use
confidential information for its own benefit, or disclose to another
party, except as such disclosure or use may be required in connection
with the performance of the services or as may be consented to in
writing by the CLIENT. The agreements contained in this clause shall
survive the termination of this Contract.

15. NOTICE OR REQUEST
Any notice or request required to be given or made under this Contract
shall be deemed to have been duly given or made when delivered by
hand. mail, telex or fax to the party's representative at the address spec-
ified in this Contract.

16. AMENDMENT
This agreement constitutes the entire agreement between the parties
This agreement may be amended by a formal written agreement exe-
cuted by the CLIENT and CONTRACTOR.

17. ARBITRATION
If any dispute shall arise between the CONTRACTOR and the CLI-
ENT as to the performance of this Agreement, or any matter or thing
arising in connection therewith, which cannot be settled amicably be-

iH(opMaNIo, 1 TIALKH NOTIM, KOJH e B iRTepecax YIacHuKa IporpaMu, ocoby
qH FPYTIN Y9acHHKIB [IPOSKTY.

142 BUKOHABEUDb su3nae, mo nessi Matepiama Ta inpopmauis,
npenctasnedi BAKOHABIUO op# uxonaunsi [ocayr 3SAMOBHHMKOM, Mae
konQinenmitiuii xapaxrep. BUKOHABELD Busuac, wo xoudimemuiiina
inpopmanis € Bumounolo Bmacwicrio 3AMOBHMKA, orpumasa m
pozpobnena BHKOHABILIEM camoctiitno abo pazom 3 immumva,

14.3 BUKOHABEID mae noxnanarty BeiX 3yCHIb i NPOSBISTH MAKCHMAIBHY
obaumicts, a0 3axucTwrH Ta 30epertw  xoudimemiimicts  mciei
koudinenniiinoi ingopmanii. BUKOHABEIL se nopumex, npamMo  abo
no6iuHo, BUKOPHCTOBYBaTH KOH(izenuiiny indopmaliio y Bracrux inTepecax
i poskpmBarH iHUIH CTOPOHi, 33 BHHNTKOM BHIAAKIE, KOTH poskpuTTst abo
BHKOPHCTAHHA MOXYTE 3HaNOOMPICA y 3B'A3KY 3 BHKOHAUNAM nocayr abo 3a
HasBBOCTI ITMCHMOBOTO 10380y Bit SAMOBHUMKA. Vrogs, mo MicTarics B
IEOMY OVHKTI, MAIOTE 38epiraTucs micas npunuHenss Lii usoro Jorosopy.

15. TIOBIZIOMJIEHHS ABO 3ATTUT
Byne-gxe nosizomncHEs abo 3amut, AKkui Mae OyTH wajgauo abo spobneno
BUINOBIZHO 110 11HOT0 JIOTOBOPY, BBAKAETHCH HANAHUM HATOKHUM THHOM SKHIO
AOCTABJICHO BACHOPYY, NOMITOW, TenekeoM abo daxcoM 3a anpecoio ¢Topos#H,
sAKa pKasasa B oMy Jlorosopi.

16. BHECEHHA 3MiH
Lie#i morosip cTBEpIDKYE NOBHY 3r04Y CTOpin. Bid Moxe ByTH 3MiHeHRH HULTXOM
opimifimol 1mcemosoi  yrogw, migmmcazoi Mix  3AMOBHHKOM i

BUKOHABI[EM.

17. BUPIIIEHHA CTIOPIB
Hxmo Brynkae Gy my-axuit coip mix BUKOHABIIEM Ta 3AMOBHUKOM y
3B'S3KY 3 BUKOHAHHAM Itkor0 Jlorosopy, abo Gyms-skoro TIETAHHA, 110 BHHHKAC
B 3B'43KY 3 UM, 0 HE MOXKYTh GYTH Bpery/Is0Bani MAPHAM HUISXOM MiX
CTOPOHAMH, TC MCH HANAHES HOBIIOMICHES 3 OY/b AKO1 CTOPONH M 11020
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tween the parties, then upon either party's giving notice of the differ-
ence or dispute to the other, the dispute shall be referred to an inde-
pendent arbitrator agreed to by both parties at a place agreed (o by both
parties. The arbitrator’s decisions shall be final and binding. The ex-
pense of arbitration shall be shared equally by both parties unless oth-
erwise decided by the arbitrator.

18. LIABILITY AND SECURITY

The CLIENT shall not be liable for any injury, death, damage or loss of

property arising from the CONTRACTOR s performance of its obliga-
tions under this Agreement, save and except in the event such injury,
death, damage or loss of property has been caused by the negligence or
wilful misconduct of the CLIENT, its employecs, agents, volunteers,
members, officers or directors.

Neither the CLIENT nor DFATD (Department of Foreign Affairs,
Trade and Development) assumes responsibility for the CONTRAC-
TORs security.

Neither the CLIENT nor DFATD assumes liability for any third party
claims for damages arising out of this contract.

Accordingly, each party agrees to defend, indemnify, and hold harm-~
less the other party, its trustees, directors, officers, employees and
agents, and its respective successors, heirs and assigns from and
against any liability, damage, loss, cost, fee or expense (including, but
not limited to attormeys’ fees) incurred by or imposed upon the other
party in connection with any allegations, claims, suits, actions,
demands, whether threatened or pending, or judgments arising solely
from or relating solely to the other party’s performance or obligations
under this contract or the actions of any other organization, firm, insti-

tution or individual the other party directs under 2 lower tier sub agree-
ment. '

Pi3HHEII 90 COOPY, CIip HePeAAETHCA HE3ATEKHOMY IIOCEPEAHBKY, Y3IOHKEHOMY
ofioma croponamu, B Micll, y3ro/bKenoMy 060Ma croporamy. Pimerns apbitpa
€ ocraroynaM i obos'sxosuM. Brtparn apbitpaxy Maots OyTR po3aileHHMA
1opisHy 000Ma CTOpoHAMK, FKIIO ke He Gyne Bupiweso apGitpom.

18. BIATIOBIZIAJTLHICTE 1 BE3IIEKA
3AMOBHHK ne Hece BimoBinaILBOCT 32 OyIb-9Ki TpaBME, CMEpTh,
NOUWIKCHKEH S a00 BTpary Maifia, 10 BUILEBRIOTH 3 Pe3yIBTATIB ABLILHOCT]
BHKOHABIA npr BukoRasyi cBoiX 30008'I2a885 33 11AM Horosopom, KpiM
BAUAJKY, SKIO TAKi TPABMH, CMEPTH, 300K abo BTpaTa Maiua Gy BHHKAH]
neabanicTio abo HaBMUCHO Heupasdmiproo Aieio SAMOBHUKA abo i1
[PaliBHHKAMH, ATCHTIAMH, BOJIOHTCPAMH, “WICHAME, HOCAXOBAMH ocobaMu uH
JMPEKTOPAMH. '
Hi 3AMOBHUK, ri M3CTP Kanans (MisicTepcTso 3akop/OHERX CIIpas,
TOPrisni Ta possuTKy Kanamm) e Hece RimosinamssocTi 2a Heanexy
BHKOHABIIA.
Hi 3AMOBHHUK, ni M3CTP ne sece sixnosinamsHocti 34 6ynb-nxi nperenaii
TPETIX oci0 Ipo BImmNKOAYBaUHS 30HTKIB, 0 BHILIKBAIOTS 3 IBOIO JOTOBODY.
Bianoginuo, KoXHa CTOPOHA MOTOJUKYETHCH 3AXUIIATH, CTPAXYBATH |
OrOPOOKYBATH IKHLY CTOPOHY, il ROBIPCHUX 0CI0, AMPEKTOPIB, TIOCATOBHX 0Ci6,
cigpobITHUKIB | arenTiR, Ta If BIANOBLIMYX NOCHINOBHHKIR, CHANKOEMILS T2
HPABOHACTYNHHEKIB Bifl 6y.ib AKOT BIANOBIAATEHOCTI 3a BTPATH, MOMIKODKEHHS,
BUTpaTH, 360pu abo paxyHKH (¥ TOMY wiCii, ae He OOMEKYIOWNCh, CYNOBEME
300pamu), rioreceri 460 NPOAMKTOBAHI IHINOKO CTOPOHOIO Y 3B'3KY 3 Byh-
SKHMU 3Q1BAMY, TIPETEH31AMHE, HO30BAMH, JiIAMH, BUMOTAMH, BYAB-TO TiX
3arpo30K0 YH B OYIKYBaHKI1, Y CYIOBHMHE PIlIeHHSMH, MO BHHAKAOTH
BEKIHOYHO 200 CTOCYIOTECS BHESTKOBO MLILHOCT] inwol croposy abo
2000B'53aH:s 32 WM AOToBOPOM abo ztiam Oy ab-sxol inuiol opranizanii, dipms,
ycranosy abo npusathol ocolu, [0 AKUX fHIIA CTOPORA Mac BLAHOMICHNS
KEPYIOUHCH JI0ZI2aTKOBOXO YFOAOIO HHIKIOTO PiBHS.
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19. ANTI-CORRUPTION
The CONTRACTOR declares and guarantees that no offer, gift or pay-
ment, consideration or benefit of any kind, which constitutes an illegal
or corrupt practice, has been or will be made to anyone by the CON-
TRACTOR, either directly or indirectly, as an inducement or reward
for the award or execution of the Agreement.
The CONTRACTOR declares and guarantees that none of the follow-
ing conditions are true. The CONTRACTOR has not been:
a) convicted during a period of three (3) years prior to the submission
of the Project proposal, by any jurisdiction for an offence involving
bribery or coiruption or;
b) placed under sanction, for an offence involving bribery or corrup-
tion. imposed by a government, a governmental organization or a de-
velopment organization providing development assistance.
Shouid there be any changes; the CONTRACTOR shall promptly up-
date this declaration by completing the Anti-Corruption Declaration
form that can be obtained from DFATD's Internet site at:
htip:/fwww. acdi-cida.gc.ca/acdi-cida/ACDICIDA. nsf/eng/JUD-
1241527-RHD. This updated declaration shall form an integral part of

the Agreement. A copy of the updated declaration shall then immedi-
ately be delivered to the CLIENT.

20. ANTI-TERRORISM
The CONTRACTOR declares and guarantees that the funding for the
purposes of the Project will not knowingly be used to benefit terrorist
groups as defined in the Criminal Code or individual members of those
groups, or for terrorist activities, either directly or indirectly. The
Canadian government list of terrorist entities can be found at the fol-
lowing web addresses: htip://www.osfi-bsif gc.ca/Eng/fi-iffamlc-
clrpc/atifat/Pages/default. aspx
The CONTRACTOR is responsible to consult the list in order to keep

19. AHTUKOPYIIIIHHI YMOBH
BHKOHABEUD 3asteiise 1 rapantye, Imo HifAKoi nponosuiii, noxapysxa a6o
OIUIaTH, KOMOCHCANI] w1 BHTO/AM Gyap-SXOTO POy, Mo sa1se cobolo HEeNeraIEHY
abo xopynuiiiny npakTaKy, He pobutscs abo Ha 6yze 2pobieHo
BHKOHABIIEM uixomy, upso au o6igHo, a5 CTUMYN 460 BHEATOPONA 32
Bukonanss Jlorosopy.

BHKOHABELD zassise { rapantye, 110 XOJHA 3 YMOR, HABEICHHK HIKYE, HE €
npasaoro. BUKOHABEID me:

a) OyB 3acyJuKeHUM B Nepioz TproX (3) Pokis 1o osanss HIPOCKTHOT pOno3mii
6yitb SKOKO IOPHCAMKILIEIO 3a 3/I0MUHK TTOB A3aKi 3 XaBapHENTBOM abo
KOPYIILEO 9H;

©) mepeQysae 11i CABKIIsAMH, 38 CKOCHHS 3M0YHHY TI0B’ I3aHOTO 3 XabapHHITBOM
abo Kopymielo, HAKIAICHOro YPAIOM, ACPKABHOIO OpraKizamic a6o
Oprasizanicio, o Haiae JOTIOMOTY 3 IMTAH PO3BHTKY.

¥ pasi punsxuenss smin, BAKOHABELID meraiino nosunen OHOBETH
JiexuIapantifo, sanosrEsmy Gopmy 3agsu GopoTsdu 3 KopymIiero, SIKY MOXKHA
oTpumath Ha larepuer-caitri M3CTP 3a anpecoro: '
http://www.acdi-cida.ge.ca/acdi-cida/ACDICIDA.nsfleng/JTUD-124152 7-RHD.
Ll onosrnena gexnapauis 6y e Hepix'eMuoI0 9acTHHOK Yronu. Korist
OHOBIeHO Neknapaiii Mae 6yTu Herafiso joctasnera IJAMOBHUKY.

20. AHTUTEPOPUCTHYHI YMOBHU
BHKOHABEID saspase i rapamtye, o GiuanCcyBasHa MeTH NPOSKTY He Oyne
CBI/IOMO BUKOPHCTOBYBATHCS B iHTEpECAX TEPOPHCTHYHMX IPYTI, 5K 1e
Br3HAYCHO B KpaminankuoMy koaekei abo OKpeMrX 4wienis nux rpyn, aGo jyis
TCPOPHCTHYHOT JHsNEHOCT, npaMo abo nobiuro. Kanaxcrruit FCpXapaul THMCT
TEPOPUCTHIHHX Oprasisaiiit Moxea 3RalTH 38 HACTYIHOIO BeG~-anpecoio:
htip./fwww.osfi-bsif gc. ca/Eng/fi-iff amlc-clrpe/atffat/Pages/defauit.aspx

BHKOHABEIID sizmosijac 3a neperassa cnucky, abu Mary nucr
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itself current of the listed terrorist groups during the period of the
Agreement.

The CONTRACTOR shall include a corresponding provision in any
Sub-Contract or Sub-Agreement that the CONTRACTOR enters into
for the purposes of the Project.

21. INTERNATIONAL SANCTIONS _
The CONTRACTOR declares and guarantees that the funding for the
purposes of the Project will not knowingly be used, either directly or
indirectly, in dealing with foreign governments or persons subject to
economic sanctions imposed by Canada or the United Nations under
the Special Economic Measures Act (SEMA), 8.C. 1985,¢. 17, The
United Nations Act (UN. Act), S.C. 1985, c. U-2, the Export and Im-
port Permits Act, S.C. 1985, ¢. E-19, and all other international con-
ventions related to economic sanctions to which Canada has adhered.
A list of and details on existing sanctions can be found at:

www. international gc.ca/sanctions/index aspx?lang=eng&view=d

The CONTRACTOR shall consult the above link to be aware of the
foreign governments, persons and activities subject to economic
sanctions during the term of the Agreement. The CONTRACTOR
must include a similar provision in all agreements, Subcontracts and
Sub-Agreements it signs for the purposes of the Project.
The CONTRACTOR shall comply with the legislation and regulations
related to economic sanctions, and with any modifications made to
them, during the term of this Agreement.
The CONTRACTOR shall notify the CLIENT immediately if it is una-
ble to complete the Project as a result of the imposition of economic
sanctions against a foreign government or a person, or an activity under
an economic sanction. If the Parties cannot agree on a workaround

TEPOPHCTHIMUX IPYH, SKMI BIINOBLIAE TENEPITHLOMY 94CY HA HEPIOA ALl
Yrogs.

BUKOHABEID mae simognty Binosi THe NOJI0KeHES B 6y Ih-9Ky I0NATKOBY
Yrony a6o Konrpakr, axuit BAKOHABELD mae mianxcysary 388 minelt
Ipoexty.

21. MDKHAPOJIHI CAHKIH
BHKOHABELD sassmsie i rapantye, mo dinancysanna mineit Ipoexry ne Oyne
CBIZIOMO BAKOPUCTOBYBATHCH, TIPSMO 860 n06IuHO, ¥ BITHOCHHAX 3 IHOICMHIME
ypaaamu abo ocobamu, AK1 NIUISIAIOTE EKOHOMIYHUM CAHKILINM, BRSICHUX
Kananow a6o Opranizaunicio O6'ezpianux Hanii siznosiano no 3axowy
cHeNATBHAX cKOHOMIuHUX 3axoxis ((SEMA), SC 1985, c. 17), 3axon
O6'epanux Hauilt (3akor OOH), (SC 1985, ¢. U-2), 3axou JAO3BONY IMIOPTY Ta
excropry (SC 1985, c. E-19), ta Bcix inmmx MiXaapoMHuX KOHBEHII,
HOB'S3aHUX 3 eKOHOMIYMHHMY CAHKIISMHE, 0 SKHX npueaganacs Kauana.
Flepeaix Ta BizomocTi npo icryioui canKiIii MOXKHA SHARTH 3a anpecolo:
www.international. ge.ca/sanctions/index.aspx?lang=eng& view=d.

BAKOHABEILD mae oTpaMyBati KORCYISTALIT IO/0 HABCACHOIO IOCHIAAAS,
a0H 3HAaTH OPO 1H03eME] YPSUIH, OCOBH T4 AIIBHICTS, MO MLUIETraOTs
SKOHOMIYHMM CAHKILSM [POTATOM TepMiny Aii tmoro Jorosopy.
BUKOHABEID mae Bkmouats BiIIosini nonoxeHHs 1o BCix yrog, abo
Cy6aorosopis uu Cybyroz, axi Boxa uizmmceye 3anis ineit [poexry.
BUKOHABEIID Mae noaepxyBaTHCh 38K0H0ABCTRA Ta HOPMAaTHBHUK aKTiB,
O CTOCYIOTHCH CKOHOMIYHEX CaHKIIIN, 1 3 Oy/(b-AKHMA 3MIHAMH, BHCCEHMX /10
HEX, IpOTAroM TepMminy il usoro Jlorosopy.

BAKOHABELb mac niosinomastn SAMOBHUK A Heraifso, K110 He B 3M03i
sasepuiTy TIpoeKT B pesynsTati BBEJCHHA eKOHOMIMEYX caHKUil npoTH
1HO3eMHOrO ypsiay abo ocobu, a0 MiAIbHOCT] YHACTINOK CKOHOMIUHOT CANKITI.
SIKIO CTOPOHM HE MOKYTH JOMORHTHCS PO AThTEPHATHBIIN ILTAH, Z{‘oronip,
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plan, the Agreement will be terminated in accordance.

22. INDEMNIFICATION

The CONTRACTOR agrees to indemnify the CLIENT, its successors,
assigns, employees, agents, volunteers, members, officers, and directors,
from any claims, damages and expenses, attributable to any injury,
death, damage or loss of property arising from the CONTRACTORs
performance of its obligations under this Agreement, save and except in
the event such injury, death, damage or loss of property has been caused
by the negligence or wilful misconduct of the CLIENT, its employees,
agents, volunteers, members, officers or directors.

23. SIGNING
The signing of this contract is based upon a thorough review and under-
standing of the Contract which is in English and Ukrainian where Eng-
lish is considered as original language.

IN WITNESS WHEREOF this agreement has been duly executed by the
parties hereto:

LOCATION AND COMPANY DETAILS OF THE PARTIES

From CLIENT

Mennonite Economic Development Associates (MEDA)

155 Frobisher Dr., Suite I-106

Waterloo, Ontario

N2V 2E1 Canada

Phone 1-800-665-7026 or 519-725-1633

Fax 1519-725-9083

¢-mail: Stephen Wright <swright@meda.org>

BIIIOBLAHO, 6YI¢ BBAXATHCS PO3IPBAHUM,

22, TAPAHTI 3AXHCTY

BHKOHABEIIL noromxyersca obepirarn 3AMOBHMKA, ioro xactymaukiz,
TIPABOHACTYTHHKIB, CTyXOORBIIB, aredTiB, BOJIOHTEDIR, YIEHIB, TOCATOBHX 0cif i
IFPEKTOpPIB, Bix Oyab-sKkuxX nperensiit, 30arkip i BATPAT, 0 NPUNANAIOTH Ha
Oyme-gxi Tpasmu, cMepTh, 30HTOK abo BIpary MaiiHa, 1HO BHINMBAIOTS 3
pukoranas BHKOHABIEM cpoix 30608 s3amb 3a i€ Yronoo, Kpiv BHIazKy,
SKIMO TaKki TpaBMH, cMeprs, 30mTok abo pipara Malina Gyiu Buxankami
Henbanicrio abo HaBMuCHO HenpaBoMipmoio aiew 3AMOBHUKA afo i
TPALiBHUKAMK, ArCHTAMY, BONOHTEpPAMM, WICHAMH, NOCATOBHMY oOcodamy yu
JHPEKTOPaMH.

23. TIJITUCAHHS

Tlinnucanns MHOTO JOTOBODY 3ACHOBAHE HA PETENLHOMY aManisi | polymiHmi

uporo Jloroeopy, AKHH CTBOPSHO a#TIHCHKOK Ta YKPAIHCEKOM, e aarnificska
BBAKACTHCH MOBOIC OPHITHATY.

¥ HIXTBEPJUKEHHSA 1oro, 1m0 1elf JOKYMEHT BUKOHYETHCH CTOPOHOMMH HAICIKHHM
YHHOM:

MICIIE 3HAXO/DKEHHS TA PEKBI3ATH CYOPIH
Big 3AMOBHHKA

Menonitenka Aconianis Exonomiunore Pozsurky (MAEP)
155 Ppobiwep apaiis, Odic I-106

Barepnoo, Ourapio
N2V 2E1 Kanana

Tenedon 1-800-665-7026 uu 519-725-1633
®axc 1 519-725-9083

e-mail: Stephen Wright <swright@meda.org>
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Bank details: bauxiscbkuii paxynox:

Branch #2752 : Binaineuns #2752

Swift code: TDOMCATTTOR : Kon CBIOT: TDOMCATTTOR

US § account #: 7311144 Paxynox y noaapax CIIA #: 7311144

CAN % account #: 5241087 . Paxynox y kamancesmx gonapax #: 5241087
Bank of America, New York, NY USA - Bank of America, New York, NY USA

ABA: 026009593 ABA: 026009593 -

Represented by S.L.Wright -,
B oco6i CJI. Paiita

From CONTRACTOR - Bin BUKOHABIIS
Charitable organization Charity fund “Laska” Braroaiiiva opranizania bnarogisismii poug «JTacka»
Komunarivska St.22, Leninsky region, Bys. Komysapisceka, 22
Mykolaiv, 54007, Ukraine Jlewincexuit p-it, M.Muxonais. 54007. Vxpaina
Phone: +38 0512 23-70-79 Tenedon: +38 0512 23-70-79
e-mail: rudenkokardash@gmail.com e-mail: rudenkokardash@gmail.com
Bank details: Bankiscsxi pexsizura:
The name of organization: Hazga opranisauil:
Charitable organization Charity fund “Laska” Briaroaiitsa opranizanis bnaronifineit dona «Jlackay
JSC*“CREDOBANK?™, Lviv ' AT "KPEJJOBAHK" m. JInsis
Receiver: FUND Laska Orpamysay - DOHIT JIACKA
Bank MFO 325365 ' M®PO Ganxa 325365
Bank account 2600001683091 Paxynok orpamMysada -2600001683091
EDRPOU 39944591 Kon orpumysaga - 39944591
B oco6i JLIO. Pyxerxo-Kappan %

Represented by L.Y. Rudenkn—KardashW
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